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FOR THE TIME OF YOUR U FE

Eternal City 
this vacation!

Tour the
View the works of the masters. Cast 
a coin in a fountain!

Pa. and JFK Inter
national Airport, N.Y. 
Roundtrip economy class 
air transportation 
between JFK Internatio
nal Airport and Leon
ardo Da Vinci Airport, 
Rome, via Ali taii a 
Airlines. Roundtrip 
transfers by private 
motorcoach between 
Leonardo Da Vinci Air
port and hotel in Rome.
Six nights accommoda
tions at a Moderate 
First Class Hotel in 
Rome, located near 
Vatican City.

Roundtrip transfers 
by? private motor- 
coach between hotel 
in Rome and St. Peter's 
Basilica in Vatican 
City for Papal Mass 
and Cannonization.

Half-day sightseeing 
of Ancient Rome via 
private motorcoach 
with English speaking 
guide. Half-day tour 
of the Vatican Museums 
and Sistine Chapel with 
English speaking guide. 

If you have never 
visited Rome, or for 
that matter, if you 
have never traveled 
overseas this is 
your big opportunity 
to travel with your 
friends or to go 
with a wonderful 
group where you will 
make new lasting 
friendships.

Remember, when you 
are in Rome there 
are many side trips 
you may want to 
take and your tour 
guide will help to 
make these trips 
possible for you.

Perhaps you would 
like to visit some 
of the famous Shrines 
in Europe like Lourdes 
or Fatima. This can be 
worked out with the 
tour guide.

Make copies of this 
page and pass them 

. around to your friends 
who might be interested 
in seeing Rome during 
this Jubilee and Marian 
Year.

Be a part of the great 
celebration of the 
600th Lithuanian 
Christianity Jubilee.

The Lithuanian Catho
lic Alliance is plann
ing to sponsor a 
guided tour of Rome, 
June 25, 1987 to July 
2, 1987.

Kot only will you be ” 
in Rome for the Jubilee 
celebration but you 
will also be a part of 
the Papal Mass and be
atification of George 
Matulaitis.
As if this were not en
ough, we recently lear
ned the Holy Father has 

declared a Marian Year 
beginning June 7, 1987 
just before our arrival 
in Rome!

The best part of all is 
we checked out many 
different possibilities 
and came up with one 
that we feel is within 
reach of most travelers

We are presently consi
dering a travel agency 
out of Washington, D.C. 
that will make all of 
this possible for a 
figure of $1250.00!

this would include 
Roundtrip private motor 
coach transportation 
between Wilkes-Barre,

Full day excursion to 
Assisi, including lunch 
via private motorcoach 
with English speaking 
guide.

Services o£ a tour 
escort from New York 
for duration of the 
tour.

service

Hospitality desk in 
Rome, Baggage handling, 
taxes, and 
charges.

A deposit 
will hold 
vation and a second 
deposit is not due 
until March 25, 1987. 
The final payment is 
due on or before May 
25, 1987.

of $100.00 
your reser-

Hotels are being booked 
from groups all over 
the world for this big 
celebration so the best 
advice you can be given 
is DON’T WAIT !!!!

The months fly by >ery 
quipkly and space in 
hotels is very limited.

Just as soon as we know 
how many people are 
interested in making 
the trip we will re
serve space.

Send your name, address 
and phone number to 
Lithuanian Catholic 
Alliance, 71 - 73 
S. Washington St. 
Wilkes-Barre, Pa. 18701
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60 METŲ TARP ŽVAKĖS
IR ŽVAIGŽDĖS

Prieš 60 metų sausio 27 d. 
uždegėm vaškinę žvakę prie 
gęstančios arkivyskupo Matu
laičio gyvybės, o šiais metais 
uždegsime altoriuj ir savo širdy 
jo naujos gyvybės žvaigždę, kad 
ji degtų mums paguoda ir padrą
sinimu šių dienų įtampos 
šešėliuose.

Jau tada arkivyskupą arčiau 
pažinusieji stebėjosi jo didinga 
dvasia, įrėminta į nuostabų kuk
lumą, kurį jis buvo išreiškęs 
savo užrašuose šitaip: “Vėl giliau 
žvilgteriu į savo gyvenimą... 
Viešpatie, kokia negalė. Kiek vi
sur netobulybių, klaidų...” Tą 
patį jis dar daug kartų kitais 
žodžiais yra pakartojęs.

Tačiau kitaip jis atrodė savo 
artimiesiems bendradarbiams. 
Štai, kan. A. Sabaliauskas 1933 
metais Mariampolėje išleistoje 
knygoje taip jį prisimena: “Po ar
kivyskupo Matulevičiaus kalbų 
manyje pasilikdavo jausmas: kal
ba šventasis. Ir aš neabejoju, kad 
mes susilauksime jo beatifikaci
jos proceso.” Iš tikrųjų, šis pro
cesas jau baigtas ir birželio 
mėnesį bus apvainikuotas, kai 
Roma paskelbs visam pasauliui 
palaimintojo Matulaičio alto
riaus garbe.

Šešiasdešimt metų nuo mir
ties iki paskelbimo palaimintuo
ju — tai labai -trumpas laikas. 
Tiesa, kai kurie beatifikacijos 
procesai būna trumpesni. Štai, 
pavyzdžiui, nacių stovykloje 
nužudytas kun. Maksimilionas 
Ko&ė buvo paškėfbtas šventuo- 
ju, nepraėjus Bė 40 metų nuo jo 

iliuzijos, kad vien tik apsispręsti, 
m _______ _ * • Nenoroifi^meS * daliname Ir ' kuriuo keliu skubėti j sudūžtantį

šimtmečiai. Ypač munis 60 metų šventųjų titutuš. Talyra mūsų džiauįsmą, reikia beveik visos
B

mirties. Tačiau dažnai tarp mir
ties ir beatifikacijos praslenka 

tikrai yra trumpas laikas. Pir
miausiai dėl to, kad Lietuvoj 

.užčiauptos burnos kalbėti apie 
tikėjimo didvyrius ir kankinius, 
vistiek ar jie mums šviečia savo 
šventumu iš praeities, ar paš
ventina savo buvimo prasmę 
Gulago kančiomis.

Vienas iš svarbių įnašų beatifi
kacijos procese yra fama sancti- 
tatis, t.y. šventumo garsas. Be 
jokios abejonės, Matulaičio gy
venimo šventumas būtų 
tūkstantį kartų labiau žinomas 
lietuvių tarpe, jei Lietuvos tikin
tieji galėtų leisti bent vieną laik
raštį — ne stebuklingąją po
grindžio Kroniką, bet viešą 
tikėjimo spaudą — jei jie galėtų 
prabilti kits į kitą ne tik moder
nios vergijos katakombose, bet 
ir moderniomis susižinojimo 
priemonėmis, kaip televizija ir 
radijas.

Salia to, mūsų intravertlškos 
nuotaikos užrakina viską širdy. 
Jei mes skelbtume viešai savo 
sumanymus ir jausmus, kaip pie
tų Europos gyventojai ar kai ku
rie mūsų kaimynai, Matulaičio 
šventumas seniai būtų žinomas 
ne tik mums, bet ir plačiai už 
mūsų krašto ir visuomenės ribų. 
Lietuviai niekad negamino ir ne- • 
dalino titulų, visi mūsų titulai — 
bajoras, grafas ir baronas — im
portuoti. Net ir masinio vartoji
mo prekė — ponas ir ponia — 
neišauginta lietuviškam rūtų 
daržely, bet irgi importuota. 
Vieninteliai iš senovės paveldėti 
lietuviški titulai yra vaidila ar ku- 
nigaikštis, bet pastarasis yra juk . 
menkinamos formos, kaip ber
niūkštis ar pagaikštis.

Arkivyskupas Jurgis Matulaitis, kuris birželio 28 Romoje 
bus paskelbtas palaimintuoju.

išdidumo ir kuklumo paradok
sas. Mes išdidžiai pasirenkam 
šviesaus gyvenimo pavyzdžius 
patys, neieškodami niekeno nu
rodymų, ir kukliai uždarome 
juos savo širdyje, niekam neatsk
leisdami savo pasirinkimo pa
slapties. Jei būtume labiau ek
stravertiški, skelbtume aplinkai 
savo susižavėjimą Kražių kanki
niais, knygnešių didvyriais, 
Pažaislio ir Mariampolės vienuo
lynuose liepsnojusiais tylios au
kos žiburėliais, lietuvių šventųjų 
sąrašas būtų daug ilgesnis, ir, 
neabejoju, jame rastume ir Sibi
ro kankinių vardų. Garsesnis 
mums būtų tada ir Matulaičio 
šventumas, ryškesnis jo kvieti
mas: “Mylėti Dievą ir Bažnyčią, 
mylėti artimą ir tėvynę — 
tebūna tavo kiekvienos dienos 
meilė, sparnai kilti į dorovę...”

Matulaičio paskelbimas palai
mintuoju turėtų būti mums pa
skatinimas kasdien prisiminti šį 
jo kvietimą, skambantį Kristaus 
atsakymu, kad didžiausi įstaty
mai yra mylėtrsavo" Kūrėją visa 
siela ir artimą, kaip save patį. 
Tai pasiekiama tik kiekvienos 
dienos pastangom kilti į dorovę. 
Savo gyvenime turime tokią 
daugybę pasirinkimų, kaip ieš
koti žemiškos sėkmės ir laimės 

mūsų energijos ir galios, o kiek 
dar jos sunaudotume, — jei 
turėtume — bėgdami į asmeninį 
laimėjimą? Iš kur šioje 
skubėjimo įtampoje imti laiko ir 
galimybių mylėti artimą taip, 
kaip save? Tačiau Matulaitis mus 
padrąsina: “Kad žmogui tik savo 
jėgomis viskas prisieitų daryti, 
žinoma, būtų ko nusiminti, nes 
esame silpni. Bet Dievas mūsų 
gelbėtojas ir galybė, su jo pagel- 
ba viską galime.” Taip, esame 
persilpni mylėti artimą, taip kaip 
save. Jei nelieka jėgų mylėti ar
timą, kaip save, pasistenkime 
sumažinti meilę sau, kol ji pri
lygs mūsų artimo meilei, tada 
įvykdysim Dievo įsakymą.

Minėdami šią jubiliejinę arki
vyskupo Matulaičio mirties su
kaktį, prisiminkime jo paragini
mą: “Į visų mūsų darbų ir suma
nymų pamatą reikia visados mūs 
pačių gyvenimo šventumas tie
sti, tik tada turės ant ko mūs dar
bai tvirtai stovėti.” Tai yra 
žotįęiai, kurie pasako, kad nors 
šventumas yra tik retai gimsta
nčių didvyrių savybė, apie kurią 
nedera mum net ir svajoti, tačiau 
visada žavėkimės šventumu ir jo 
ilgėkimės. Tai bus geriausia pa
garba arkivyskupui, kurio mir
ties metines minime ir paskelbi
mo palaimintuoju laukiame..

r- •<’ "t MasaMs
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AMERIKOS LIETUVIŲ 
TARYBA INFORMUOJA

Amerikos Lietuvių Tarybos 
valdybos posėdis

Vadovaujant pirmininkui Teo
dorui Blinstrubui, gruodžio 12 
įvyko Amerikos Lietuvių Tary
bos valdybos posėdis savoje 
būstinėje. Pirmininkas pranešė, 
kad nuvykęs į St. Petersburg 
vietos lietuviams turėjo apie Altą 
paskaitą ir veiklos reikalu pra
nešimą. Ten įvykusiame dr. K. 
Bobelio pagerbime, paskyrus 
jam Ellis Island medalį, pasvei
kino jį Alto vardu. Turėjo pasita
rimų su vadovaujančiais St. Pe
tersburg© Alto veikėjais. Chica- 
goje Altui atstovaudamas dalyva
vo Liet, mokytojų akademijoje. 
Telegramomis prašytas prez. R. 
Reaganas ir generalinis prokuro
ras E. Meese, kad sulaikytų estą 
Kari Linną nuo deportacijos į So
vietų Sąjungą.

Sekretorius inž. Gražvydas 
Lazauskas papasakojo, kad daly
vavo Cicero lietuvių Sv. Antano 
parapijos jubiliejaus iškilmėse, 
kur buvo ir iš Vatikano atvykęs 
arkiv. P. Marcinkus. Painforma
vo, kad buvo telefonais susisiek
ta su Alto skyrių pirmininkais, 
prašant, kad organizuotų tele
gramų siuntimą, siekiant sulai
kyti estą Kari Linną nuo depor
tavimo į Sovietų Sąjungą. Pra- 

nurodyta, skyrių gali įsteigti ir 
pavieniai asmenys. Jam įsteigti 
reikia gauti ALT Valdybos suti
kimas.”

Telegrama prez. Reagan
Kilus pavojui, kad į Sovietų 

Sąjungą gali būti deportuotas 
estas Karl Linnas, Amer. Liet. 
Tarybos pirm. Teodoras Blin- 
strubas pasiuntė telegramą prez. 
Reaganui, prašydamas kad de
portaciją sulaikytų, nes tai būtų 
pradžia naujo holocaust ir tai ne
siderina su Pabaltijo įjungimo į 
Sovietų Sąjungą nepripažinimo 
politika. To pat turinio telegra
ma pasiųsta ir generaliniam pro
kurorui E. Meese. Altas telefo
nu paskambino savo skyrių pir
mininkams, kad'tuo reikalu būtų 
siunčiamos telegramos Prezi
dentui ir Generaliniam Prokuro
rui.

Remia Amerikos Balso 
finansavimą

Atsiliepdamas į Amer. Lietu
vių Tarybos pirm. Teodoro Blin- 
strubo ir inf. vedėjo kun. J. 
Prunskio raštą, sen. Paul Simon 
atsiuntė Altui pranešimą, jog jis 
kreipėsi į Amerikos Balso vadovą 
Richard Carlson pabrėždamas 
reikalą, kad nebūtų mažinamos 

lėšos Amerikos Balso lietuvių 
skyriaus transliacijoms, tokio pat 
turinio pranešimai gauti ir iš sen. 
Alan Dixon, kongr. F. Aunun- 
zio, B. Gilman ir kt.

Su Jungtinių Tautų 
atstovu

Š. m. gruodžio 5 d. Jungtinių 
Tautų atstovas dr. Angelo Vidai 
d’Almeida Ribeiro, rinko Chica- 
goje žinias apie žmogaus teisių 
laužymą įvairiuose kraštuose. 
Sukviesta tautinių grupių ir reli
ginių bendrijų veikėjai. Kun. J. 
Prunskis atstovavęs Amerikos 

, Lietuvių Tarybai, ten paklausė, 
kodėl Jungtinių Tautų Žmogaus 
teisių komisija užtaria P. Afrikos 
juodukus, arabus, bet vengia pa
smerkti tikinčiųjų persekiojimo, 
vykdomo komunistų. Dr. Ribei
ro pareiškė, kad šiuo klausimu 
sunku surinkti daugumą. Kun. 
J. Prunskis viešai kreipėsi į žydų 
visuomenės atstovus, priminda
mas reikalą paveikti į OSI, į Tei
singumo departamentą, kad tie 
kuriems atimama pilietybė, 
nebūtų deportuojami į Sovietų 
Sąjungą.

, Sąlankos Vasario 16 
minėjimams

Vasario 16 minėjimų proga da- 
lintinas sąlankas lietuvių kalba 
paruošė Alto informacijos įstai
ga, anglų kalba — adv. dr. Sau
lius Kuprys. Jos bus gaunamos 
iš Amer. Liet. Tarybos įstaigos.

Vasario 16 minėjimas 
kongrese

Amerikos Lietuvių Taryba 
kreipėsi į senatorių Paul Simon 
ir į kongresmeną Frank Annun- 
zio, kad ir 1987 m. butų suruoš
tas Lietuvos Nepriklausomybės 
paskelbimo minėjimas senate ir 
atstovų rūmuose.

Susidomėjimas Alto 
leidiniais

Australijoje kyla pavojus, kad 
bus pradėtos bylos prieš vadina
mus kolaborantus su naciais, 
kaip JAV-se tokias bylas veda 
OSI. Siekdami gauti daugiau 
medžiagos, Australijos lietuviai 
prašė atsiųsti didesnį skaičių 
Alto išleisto spausdini© “Lithua
nia’s Jews and the Holocaust”, 
paruošto kun. J. Prunskio.

Havajų lietuviai stipriau orga
nizuojasi. Iniciatyvos parodo E. 
Bradūnaitė-Aglinskienė, o taip 
pat P. Baltis, kuris paprašė iš 
Alto didesnį skaičių leidinio 
“Lithuania”.

Ambasadorius priminė Skuodį.
JAV delegacijos Vienos konfe

rencijoje pirm. amb. Warren 
Zimmerman .lapkričio 14 d., 
kalbėdamas apie žmogaus teisių 
varžymą Sovietų Sąjungoje, pri- 

<minė Sovietų delegacijai Lietu
vos Helsinkio komiteto ir Tiki
nčiųjų teisėms ginti komiteto 
narį Vytautą Skuodį, laikomą

(Nukelta Į 4 puslapį)

nešė, kad Lietuvių teisėms ginti 
komitetas plečia veiklą ir teikia 
paramą, kuriems gresia pilie
tybės atėmimas. Telkiamos 
lėšos. Gauta pora testamentinių 
palikimų. Jau ruošiamasi Vasario 
16 minėjimui Kongrese ir lietu
vių kolonijose.

Kun. J.’ Prunskis papasakojo 
apie dalyvavimą Chicagoje Lat
vijos šventėje, antibolšėvikinių 
tautų posėdyje, Jungtinių Tautų 
atstovo dr. Ribeiros sukviestame 
etninių ir religinių grupių pasita
rime apie žmogaus ir sąžinės tei
sių laužymą. Pranešė, kad yra 
pakviestas kabelinės televizijos 
programoje kalbėti apie Kalėdų 
papročius. Papasakojo - apie 
įspūdžius Vienos konferencijoje. 
Pranešė, kad jau paruošta penk
ta laida Alto knygutės “Lithua
nia”.

Suredaguotas Alto statuto 24 
str. papildymas: Pastaba: lietu
vių kolonijose, kur negalima 
ALT skyrimu įsteigti iš lokalinių 
organizacŲų, kaip 24 straipsny

Inž. Edis Sabas, USA aviacijos reserve leitenantas, (kairėje) demonstracijose neša 
Amerikos vėliavą. Jis laikinai dirba Jungtinio Amerikos Baltų koniiteto įstaigoje Wa-
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vergų stovykloje. Ambasadorius Prunskis, M. Marcinkienė ir V. 
ryžtingai gina žmogaus teises. , Motušis. Kun. J. Prunskis papa- 
Pažymėtina, kad Alto pirm. Teo- šakojo apie Vienos konferenciją, 
doras Blinstrubas buvo > pa- Si. Stetsko skatino ruoštis, kad 
siuntęs prez. Reaganui telegra- laikui atėjus botų nušluota ko
mą, prašydamas gelbėti Lietu- munistinė vergija. •
vos disidentus, jų tarpe ir Chica-

- goję gimusį JAV pilietį V.
Skuodį.

Latvių dovana
Chicagos latviai savo Neprik

lausomybės paskelbimo dienos 
minėjimo proga lapkričio 14 d. 
buvo sukvietę į savo būstinę tau
tinių grupių atstovus. Parodyda
mi ypatingą artimumą lietu
viams, jie dalyvavusiems gen. 
kons. V. Kleizai ir Alto atstovui 
kun. J. Prųnskiui įteikė naujai jų 
išleistą puošnų albumą “Latvia”.

Antibolševikinių tautų 
posėdis

Iš Miuncheno į Chicagą atvy
kus Antibolševikinio tautų bloko 
pirmininkei, “ABN Correspon
dence” redaktorei Slavai Stet
sko, lapkr. 15 d. buvo sušauktas 
pasitarimas pavergtų tautų atsto
vų. Dalyvavo aštuoniolikos pa
vergtų tautų atstovai. Iš lietuvių, 
atstovaudami Amerikos Lietu
vių Tarybai, dalyvavo kun. J.

New Yorko Waldorf Astoria viešbutyje spalio 25 buvo paminėta Religinės Šalpos 25 
: metų sukaktis. Prie garbės stalo iš k. Lietuvos gen. konsulas A. Simutis, A. Rudis, 
M. Rudienė, kun. S. Raila, prof. T. Bird, vysk, C. Salatka, vysk,. P. Baltakis, kardinolas 
J. Bernardin, ui pulto vysk. V. Brizgys, S, Lozoraitis, dr. J. Kazickas, A. Kazickienė, * 
Č. PezzuBo, ponia PezzuBo, L. Kojelis, D. Greer, kun. B. Hruby, ponia Hruby.
Nuotr. Liet. unormacųos centro

Programos radijo 
valandėlėms

Vasario 16 d. minėjimų proga 
Amerikos Lietuvių Taryba 
ruošia programas radijo va
landėlėms. Trumpas kelių mi
nučių kalbas į juosteles įkalbės 
lietuvių kalba Alto pirm. Teodo
ras Blinstrubas ir buv. Chicagos 
Liet. Tarybos pirm. Matilda 
Marcinkienė, o anglų kalba gen. 
kons. Vaclovas Kleiza ir inž. An
tanas Rudis. Radijo valandėlių 
vedėjai, kurie nori šias progra
mas gauti, prašomi kreiptis į Alto 
centrą, pažymint, kokia kalba 
medžiaga pageidaujama.

Ginant Lietuvos reikalus 
kitų spaudoje

Plačiai skaitomas laikraštis 
“Chicago Catholic” gruodžio 5 
išspausdino kun. J. Prunskio 
straipsnį apie Vienos konferenci
ją, antrašte: “Lithuanian presen
ce felt at international conferen
ce”. Ukrainiečių laikraštis “The

New Star” išspausdino to pat au- 
toriaus straipsnį apie religinę 
priespaudą Lietuvoje “Under
ground Messages about Ensla
ved Catholics”.

Uolus laisvės reikalų 
gynėjas

Viktoras Šeštokas, Amerikos 
Lietuvių Tarybos Linden, N.J., 
skyriaus pirmininkas, labai uo
liai siunčia laiškus JAV Kongreso 
nariams bei kitoms instituci
joms, primindamas Lietuvos 
laisvės reikalus, gindamas estą 
Kari Linną nuo deportacijos į So
vietų Sąjungą, klausdamas, kaip 
vykdoma kongreso nuspręsto 
pagalba Afganistano kovotojams 
prieš Sovietų agresiją Ir kt.

Premijos lituanistinės 
mokyklos auklėtiniams

Lituanistinėse mokyklose 
buvo pravestas Amerikos Lietu
vių Tarybos globojamas rašinių 
konkursas tema: “Ką aš žinau 
apie pavergtą Lietuvą”. Premi
jas laimėjo Marius Tijūnėlis 
($100);. Vaiva Vygantaitė ($75) 
lankanti Chicagos aukštesniąją 
lit. mokyklą Jaunimo Centre; 
Aida Bublytė ($75) ir Rama Bu- 
blytė ($50), lankančios Clevelan- 
do “Šv. Kazimiero” aukštesniąją 
lit. mokyklą ir Renata Smulkš- 
tytė ($50), lankanti Dariaus 
Girėno lit. mokyklą Jaunimo 
Centre. Premijų mecenatas 
kun. J. Prunskis,Alto informaci
jos direktorius.

lt SOVIETINIO

POGRINDŽIO

Austrų katalikų žinių agentū
ra Kathpress informuoja, kad 
Vakarus pirmą kartą pasiekė 
naujas Sovietų Sąjungos pogrin
džio leidinys apie įvairių krikš
čioniškųjų bendruomenių būklę 
Sovietų Sąjungoje.

Tai pirmas tarpkonfesinis — 
Įvairių krikščionių bendrai lei
džiamas leidinys, pavadintas 
“Bulletin” apie religinę padėtį 
Sovietų Sąjungoje. Leidinio jau 
yra išėję 29 numeriai, bet Vaka
rus tik dabar pasiekė trys pas
kutinieji, pažymėti datomis nuo 
praėjusių metų spalio 2 iki lap
kričio 20-os. Saugumo sume
timais leidėjai nėra minimi, bet 
manoma, kad pogrindžio biule
tenis yra redaguojamas Maskvo
je. Iš tekstų galima suprasti, 
kad pogrindžio biuletenis apie 
religinę padėtį Sovietų Sąjungo
je buVo pradėtas leisti 1984 me
tais.

Vakanis dabar pasiekusiuose 
trijuose biuletenio * numeriuose 
pateikiama informacijų apie 
įvairių krikščioniškųjų bendruo
menių Sovietų Sąjungoje padėtį.

Tarp, kita ko, rašoma apie 
ukrainiečių katalikų Bažnyčią, 
kurios veikla yra sovietinės val
džios uždrausta, apie rusų sta
čiatikių bendruomenės persekio
jimus, apie kai kurių Sėkmininkų 
religinės bendruomenės narių 
suėmimus, taip pat informuoja
ma apie neoficialiai Sovietų Są
jungoje įsikūrusią piliečių grupę 
už pasitikėjimo ugdymą tarp So
vietų Sąjungos ir Jungtinių Ame
rikos Valstybių.

Ši grupė, kurios nariai yra taip 
pat Sovietinės valdžios persekio
jami ir areštuojami, jau yra 
paskelbusi kelis dokumentus, 
pasisakančius už branduolinį 
nusiginklavimą tiek Vakaruose, 
tiek ir Rytuose.

Iš leidinio taip pat patiriama, 
kad Maskvoje ir Leningrade yra 
įsisteigusios pogrindyje veikian
čios krikščionių grupės kovojan
čios už religinės laisvės apsau- 
gojimą. Leidinyje pažymima, 
kad krikščionių persekiojimas 
Sovietų Sąjungoje paskatino 
įvairių religinių bendruomenių 
tikinčiuosius tarpusavyje bend
radarbiauti**** ginant religinę* 
laisvę ’ •

*
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ŠV. ANTANO PARAPIJAI 75 METAI POPIEŽIUS VĖL 

PRISIMINĖ LIETUVĄ
Šv. Antano lietuvių parapija, 

įsikūrusi Chicagos vakariniame 
priemiestyje — Ciceroje, lapk
ričio 9 d. atšventė savo dei
mantinį jubiliejų su iškilmingo
mis pamaldomis, kurias atlaikė 
arkivyskupas Paul Marcinkus, 
dalyvaujant Chicagos arkivysku
pui kardinolui Joseph Bemardin 
ir vyskupui Vincentui Brizgiui 
bei porai dešimčių kunigų.

Ši parapija buvo įkurta 1911 
m. lietuvių emigrantų ir pir
muoju klebonu buvo kun. Anta
nas Ežerskis. Jau 1910 metais 
nupirktame sklype buvo pastaty
tas namas, kuriame pradžioje 
buvo laikomos mišios, o nuo 
1912 metų įsikūrė pradžios mo
kykla, kuri dar ir dabar tebevei
kia.

Parapijos klebonais yra buvę 
dideli lietuviai patrijotai: kun. 
H. J. Vaičiūnas, prel. Ignas Al- 
bavičius ir kun. Jonas Stanke
vičius. Pastarajam išėjus į pensi
ją, dabartiniu metu parapiją ad
ministruoja kun. Jurgis Šarau- 
skas, kuris yra Chicagos arkivy
skupijos aukštas pareigūnas.

Sv. Antano parapija buvo vie
na iš didesniųjų lietuvių parapijų 
Chicagoje ir jos apylinkėse. Ypa
tingai po 1940 metų, kuomet 
atvažiavo nemaža naujųjų atei
vių, čia atgimė religinis• bei 
kultūrinis lietuvių veikimas. Pa
rapijos mokykloje lietuvių kalba 
buvo dėstoma reguliariu pamo
kų metu (jos mokėsi apie 200 lie
tuvių vaikų). Taip pat veikė ir 
aukštesnioji lit. mokykla, gyvavo 
vienintelis Chicagos apylinkėse 
vaikų choras.

Sukaktuvines mišias atlaikė iš 
Romos atvykęs Vatikano banko 
valdytojas, arkivyskupas Paul 
Marcinkus, gimęs ir augęs Cice
roje ir baigęs Šv. Antano parap. 
mokyklą. Šv. Mišios buvo atlai
kytos lietuviškai ir angliškai — 
vieną iš maldų arkivysk. Marcin
kus paskaitė lietuvių kalba, kurią 
jis laisvai naudoja.

Evangeliją lietuviškai ir an
gliškai skaitė parapijos admini
stratorius kun. J. Šarauskas, o 
prasmingą pamokslą pasakė kar-
dinolas J, Bemardin. Kardinolas Baigiantis mišioms, kardino- 
pabrėžė gražias lietuvių pastan- vtoems susirinkusiems (o jų 
gas šių parapQu steigiant bei jų buvo perpildyta bažnyčia) su- 
išlaikant iki šių dienų, nežiūrint, teikė popiežiškų palaiminimų, 
jog paskutiniu meta j jų įsijungia •*<»• mUto*e dalyvavo ir vysk.

Chicagos kardinolas Joseph Bernardui ir arkivyskupas Pau
lius Marcinkus procesijoje eina j Šv. Antano bažnyčią, kai 
buvo minima tos parapijos 75 metų sukaktis. Nuotr. Ed Šulaičio

c.

Šv. Antano lietuvių parapija Cicero, UI., minėjo 75 metų 
sukaktį. Lapkričio 9 jubiliejines iškimingas mišias laikė arki
vyskupas Paulius Marcinkus, specialiai atvykęs iš Vatikano 
tai šventei. Nuotr. Ed. Šulaičio

ten persekiojamus tikinčiuosius 
melstis.

popiežišką palaiminimą.

choras, vadovaujamas Aldonos 
Prapuolenytės.

Po pamaldų parapijos salėje 
buvo priėmimas kardinolui J. 

.Bemardin, su kuriuo čia kiekvie-

Popiežius Jonas Paulius II 
Naujų Metų dieną savo pamok
sle kalbėjo apie Mariją ir pa
skelbė 1987 metus Marijos me
tais. Konkrečiai neliesdamas 
kitų įvykių, tarp kitko savo pa
moksle Šv. Tėvas pastebėjo:

“Tarp kitų 1987 metų įvykių 
norime priminti katalikų 
Bažnyčiai 600 metų sukaktį nuo 
Lietuvos krikšto. Jungiamės 
maldoje su mūsų broliais ir sese
rimis, kurie per tiek šimtmečių 
yra ištikimai susijungę su Kristu
mi Bažnyčios tikėjime.”

SUKAKTYS 
IR KELIONĖS

Lenkijos primas kardinolas 
Glemp vienoje spaudos konfe
rencijoje pareiškė, kad jau seniai 
yra planuojama jo kelionė j Lie
tuvą ir Latviją.

Kardinolas priminė, kad šie
met Latvijoje minima 800 metų 
sukaktis nuo katalikiškos hierar
chijos įkūrimo šiame krašte. 
Kardinolo žiniomis, minėjimai 
vyks nė Rygoje, o Aglonoje, kur 
yra garsi Marijos šventovė. Šioje 
srityje, deja, yra neleidžiama 
lankytis užsieniečiams.

Ateinančiais — 87 metais — 
Lietuvos katalikai minės savo 
tautos krikšto 600 metų sukaktį,
— priminė kardinolas Glemp.
— Popiežius norėtų ta proga ap
lankyti Lietuvą, bet jau 84-tais 
metais jam buvo sukliudyta ke
lionė į Lietuvą, neleidžiant daly
vauti Lietuvos globėjo šv. Kazi
miero mirties 500 metų Jubilie
jaus iškilmėse. Ir kardinolui Ca- 
saroli nebuvo leista ta proga po
piežiaus vardu aplankyti Lietu
vos katalikų bendruomenę.

— Šv. Kalėdų ir Naujųjų 1987 
metų proga Prezidentas ir ponia 
Reagan, viceprezidentas ir ponia 
Bush, Valstybės Sekretorius ir 
ponia Shultz, JAV Protokolo šėfė 

= ir ponas Roosevelt, Šv. Sosto 
j)jpnunciJus Ark Pio Laghi, Wa-

key, Washington© Mayoras ir 
ponia Barry, Jr. atsiuntė sveiki
nimus ir Ithkėjimus Lietuvos at
stovui ir poniai Bačkienei, kurie 

nas galėjo pasisveikinti ir pasi- taip pat pasiuntė sveikinimus,

*

r
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VYSKUPO VLADO MICHELEVIČIAUS 
ŠVENTIMAI KAUNO 
ARKIKATEDROJE

AUSTRALIJOS
LIETUVIŲ 
DIENOS

Gruodžio 7, sekmadienį, Kau
no arkikatedroje — bazilikoje 
Kauno arkivyskupijos ir Vilka
viškio vyskupijos apaštalinis ad
ministratorius arkivyskupas Liu
das Povilonis, dalyvaujant ir ki
tiems Lietuvos vyskupam, su
teikė vyskupystės šventimus 
savo augziliarui vyskupui Vladui 
Michelevičiui.

Vyskupas 1 Vladas Michele- 
vičius yra 62-Jų,: metų 
amžiaus. Kunigu įšventintas 
1948 metų spalio 31. Kauno teo
logijos fakultete buvo įsigijęs 
teologijos licenciato laipsnį. 
Tarpdiecezinėje Kauno Kunigų 
seminarijoje keletą metų ėjo 
dvasios tėvo pareigas. Paskuti
niu metu buvo lotynų kalbos 
dėstytojas docento titulu. Loty
nų kalbos studijas gilino Sale
ziečių universitete Italijoje. Sa
lia lietuvių ir lotynų kalbų moka 
italų, anglų, vokiečių, 
prancūzų, nišų irį kai kurias ki
tas kalbas. Kauno arkivyskupijos 
tribunole ėjo prosinodinio 
teisėjo pareigas.

Vyskupo Vlado Michele- 
vičiaus šventimų proga po
piežius Jonas Paulius II yra pa
siuntęs telegramą Kauno ir Vil
kaviškio vyskupijų apaštaliniam 
administratoriui arkivyskupui 
Poviloniui. Telegramoje Sv. 
Tėvas išreiškia nuoširdžiausius 

Amerikos Lietuvių Tarybos 46-tąjį suvažiavimą sveikina Vilko vicepirmininkas Vytautas
Jokūbaitis. Nuotr. J. Tamulaičio

linkėjimus naujajam vyskupui ir 
visai Lietuvos katalikų bendruo
menei linki, kad Viešpatis per 
Nekaltai Pradėtosios Mergelės 
Marijos užtarimą gausiai apdo
vanotų savo malonėmis Lietuvos

POPIEŽIAUS TELEGRAMA 
NAUJAM KAUNO VYSKUPUI

Visada jausdamas nuoširdžios 
vienybės ryšį su Lietuvos katali
kų bendruomene, su dideliu ma
lonumu ir tėviška meile atnauji
nu savo sveikinimus šia džiaug
sminga proga, kada Jūsų naujasis 
augziliaras, paskirtas Kauno ar
kivyskupijai ir Vilkaviškio vysku
pijai, kunigas Vladas Michele- 
vičius priima vyskupystės šven
timus.

Savo mintyse ir eucharistinėje 
aukoje būsiu su jumis, jungda
masis į vyskupų, kunigų, semi
naristų ir visų tikinčiųjų maldą, 
kuria palydėsite iškilmingus vy
skupystės šventimus. Maldausiu 
gausios Viešpaties palaimos nau
jojo vyskupo ganytojiškai tarny
bai Jums patikėtose vyskupijose 
ir Lietuvos vyskupų konferenci
joje.

Drauge siunčiu nuoširdžiau
sius linkėjimus, kad šiuo prieš

katalikus, kad Jie vis labiau 
pažintų savo krikščioniškąjį 
tikėjimą, per šešis šimtmečius 
tvirtai įsišaknijusi tautos są 
monėje, ir Jį sąmoingai liudytų 
savo kasdieniniame gyvenime.

kalėdinio pasirengimo laiku 
Viešpats per užtarimą Nekaltai 
pradėtosios Mergelės Marijos 
gausiai apdovanotų savo ma
lonėmis visus Lietuvos katali
kus, kad jie vis labiau pažintų 
savo krikščioniškąjį tikėjimą, per 
šešis šimtmečius tvirtai įsišakni
jusį tautos sąmonėje, ir jį sąmo
ningai liudytų savo kasdieninia
me gyvenime.

Visiems, dalyvaujantiems iš
kilmėse ir dvasiniai besijungian- 
tiem su jų dalyviais, mielai sutei
kiu apaštalinį palaiminimą, kuris 
tebūna dieviškųjų malonių lai
das. Pasirašęs popiežius Jonas 
Paulius II.

Šventojo Tėvo telegramos 
tekstą paskelbė Vatikano dien
raštis “L’Osservatore Romano” 
ir Vatikano radijas įvairiomis kal
bomis.

Sydnėjuje gruodžio 26-31 
dienomis vyko Australijos lietu
vių dienos. Tai pagrindinis šio 
krašto lietuvių renginys, ruošia
mas kas dveji metai. Jame daly
vauja pagrindinės Australijos lie
tuvių organizacijos, chorai, šo
kių grupės, sporto vienetai, tea
trai, menininkai.

Svarbiausias renginys Austra
lijos lietuvių dienose yra Dainų 
Šventė, kurioje 1986 metais pa
sirodė jungtiniai vyrų ir moterų 
chorai iš Adelaidės, Melboumeo 
ir Sydnėjaus.

Tautinių šokių šventėje daly
vavo daugiau kaip 200 įvairaus 
amžiaus šokėjų iš visų lietuviškų 
Australijos telkinių.

Australijos lietuviškasis jauni
mas pasirodė jaunimo koncerte. 
Literatūrinėje popietėje savo 
kūrybą skaitė Adelaidėje, Syd- 
nejuje ir Melbourne gyveną 
rašytojai bei literatai.

Australijos lietuvių dienose 
dalyvavo ir iš užsienio atvykę 
svečiai, jų tarpe iš Cleveland©, 
atvykusios seserys Bankaitytės, 
kurios surengė atskirą kanklių 
koncertą.

Australijos lietuvių dienų 
metu vyko taip pat pagrindinių 
organizacijų suvažiavimai: Au
stralijos lietuvių jaunimo sąjun
gos Australijos lietuvių katalikų 
federacijos, Australijos Lietuvių 
Bendruomenės krašto tarybos.

Krašto tarybos suvažiavime 
paskaitą skaitė iš Chicagos at
vykęs “Pasaulio Lietuvio” žurna
lo redaktorius Bronius Nainys.

Australijos lietuvių dienų 
metu Bankstown Civic Centro 
galerijoje vyko Australijos lietu
vių dailininkų ir lietuviškosios 
tautodailės paroda. Visą savaitę 
vyko sporto šventė, dalyvaujant 
sporto klubams iš visų Australi
jos lietuviškų centrų.

%wwvvvvwvvwwvvw/wv
— Prelatas Audrys J. Bačkis, 

Vatikano Viešųjų Bažnyčios Rei- 
kalų 'tarybos Pasekretorius 
1986.XT .14 - 19. vadovavo Vati
kano delegacijai Vienoje Helsin
kio Akto peržiūros konferencijo
je.

— Vatikano paštas nutarė iš
leisti jubiliejinius ženklus Lietu
vos krikščionybės 600 metų su
kakties proga. Pašto ženklų auto
rius — dail. Vytautas Virkau.
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A Woman's View

Accomplish more by doing less
While riding my bike past an 
automatic laundry on a beauti
ful Sunday afternoon in Novem
ber, I couldn't help feeling 
sad as I observed the men and 
women seated idly by waiting 
for the machines.to end their 
automatic cycles and throw 
out a completed wash. What 
would our grandparents have 
to say about this passing 
scene?

The good Lord, the first and 
only perfect physician, arr
anged a set of rules to 
serve as guidelines for a 
healthy ,happy life. In 
those guidelines, He gave us 
one day out of seven to re
lax, enjoy ourselves and 
give thanks, the only part 
of those guidelines some of 
us observe is the OBLIGATION 
of giving thanks.

Spaced in between our many 
chores of the day, we rush 
to the church of our choice 
for a few short moments to 
fulfill our OBLIGATION for 
the week. Once back home— 
—we set ourselves in 
high gear and attempt to 
acconplish all that could
n't be done during the

Frustrated and discouraged 
we keep conplaining to 
ourselves — "there just 
aren't enough hours in the 
dąy — I'll never get done"! 
How true those words are, • 
and how sad! Nothing seems 
to get acconplished!

But just what is it we're 
trying to acconplish? If we 
were to sit down long en
ough to list our tasks and ‘ 
our acccnplishments, we 
would discover that we're 
DOING MORE - BUT ACCOP- 
LISHING LESS.

Wien was the last time you 
really acconplished something 
worthwhile? Look over all you 
did last week. Was there any
thing you acconplished that 
helped make this a better 
world to live in? Go back a 
month — or if need be,a year, 
and jot down all your worth
while accomplishments. List 
all the things you did for 
someone else or just to help 
society in general.

When you take that pen in hand 
it might frighten and shame 
you.. We have become a self- 
centered, self-indulgent so
ciety, craving every luxury 
we can get and living only 

for ourselves and our immedi
ate families. Money has be
come our Lord and Master. 
Money in itself is not evil 
but the desire and craving 
for it is.Once this selfish 
desire overpowers us, we 
acconplish nothing for our 
neighbors, society in gen
eral or even for our own 
good.

Should you leave this world 
tonmorrow — what would you 
be remembered for? The three 
cars in the driveway — the 
polished pewter and milk
glass — the basement bar and 
the colored TV in each room? 
We have learned to live so 
much for ourselves that if 
we are honest with ourselves 
we would have to admit that 
at this very moment that we 
are reading this column we 
are not aware whether there 
is anyone in our own neigh
borhood who is ill, de
pressed or in need of finan
cial assistance.

What has happened to the dąy 
when you carried a trąy to 
a sick neighbor or helped 
her with her with her wash, 
her children or her general

-by Florence Eckert
housework? When was the last 
time you visited someone in 
the hospital or attended a 
funeral outside the immedi
ate family? We have no time, 
we say — there's just no 
time.

Don't you think you deserve 
at least one hour out of 24 
for yourself? I do— and I 
find that hour each and every 
day. Maybe for bike riding, 
maybe for tennis, maybe for 
getting lost in the world of 
music at the piano or organ, 
maybe for just plain nothing. 
But whenever I find myself 
shifting into "heart attack" 
gear I read the plaque on my 
wall by an anonymous author 
and I learn to acconplish 
more by doing less. I'm 
passing that message on to 
you.

"Slow me down Lord!
Ease the pounding of my 

heart
By the quieting of my mind. 

Steady my hurried pace 
With a vision of the eter

nal reach of time.
Give me, 

Amidst the confusion of my 
dąy,

The calimess of the 
everlasting hills.

Break the tensions of my

nerves
With the soothing music 

of the singing streams - 
That live in njy memory.

cl&Pbnliui' Puddle ___

Help me to know
The magical restoring power 

of sleep.
Teach me the art

Of taking minute vacations 
of slowing down 
to look at a flower; 
to chat with an old 
friend

or
make a new one;
to pat a stray dog; 
to watch a spider 

build a web;
to smile at a child; 
or to read a few lines 

from a good book.

Remind me each dąy
That the race is not 

always to the swift;
That there is more to life 

then increasing its speed. 
Let me look upward

Into the branches of the 
towering oak

And know that it grew 
great and strong

Because it grew slowly and 
well.

Slow me down Lord,
And inspire me to send my 

roots deep
Into the soil of life's 

enduring values
That I may grow toward the 

stars
Of my greater destiny"

"SLOW NE DOWN LORD, THAT
I MAY ACCOMPLISH 

------------ MORE by
DOING LESS".



Nr. 2, Vasaris • 'February 1987

INFORMATION ON CHERNOBYL AND ITS EFFECT ON LITHUANIA 
AND THE LITHUANIAN PEOPLE

(Taken from "ELTA" Information bulletin sponsored by the Lithuanian National Foundation, Inc.)

impact of the Chemo
disaster in Poland 
Lithuania is des

The 
byl 
and 
cribed in a letter from 
the Suvalkai (Suwalki) 
province, less than 20 
miles from Lithuania. 
The letter was first 
written on May 25, 1986, 
but is postmarked July 
8th. Excerpts follow: 
"... I won't be able 
to give a very de
tailed description of 
all that has happened, 
because even now I don't 
know if you'll get my 
letter. Milk and milk 
products have now be
come available in stores. 
Vegetables present the 
worst problem; since the 
soil-grown is dangerous 
(to eat). That's why 
there is a shortage of 
vitamins.

"After that event (the 
Chernobyl disaster. Ed.) 
only children received 
drugs - there was no-, 
thing available for 
adults, which means 
that (the authorities) 
were caught short.

Thanks to our contacts, . 
we received first aid, 
but only two days after 
the event, so that I 
think the drugs lost 
some of the impact.
Women up to three months 
of pregnancy had to 
abort. Our district re
ceived the biggest dose 
of poison...We don't 
know if any drugs exist 
against it...Most people 

throats, they cough a 
lot and are depressed.

"We have already received 
a letter from Lithuania, 
which describes that event 
in some detail. They also 
had their fill of this 
fun. Nobody knows what 
will happen later, but 
many people are already 
emotionally affected. It’s 
good that at least they 
didn’t want to tell us the 

well there 

sun. The doctors don’t 
advise it, because the 
space is still full of 
all kinds of things. We 
have never had so much 
fruit and berries as 
this year, but everything 
will remain on the trees; 
vegetable gardens have 
been thoroughly contam
inated and it's dangerous 
to use anything. Many who 
tried to eat (the fruit 
and vegetables), exper
ienced diarrhea, in gen
eral, the mood of most is 
rotten. But there is no 
other solution, one must 
live..."

NUCLEAR CLOUD OVER 
LITHUANIA

The fallout from Cher
nobyl drifted over Lith
uania on its way to 
Sweden and other areas. 
While in neighboring 
Poland measures were ta
ken to protect the people, 
Lithuanians were left'be
hind the curtain of silen
ce. No protective measures 
were undertaken.

LITHUANIAN HAD TO RELY 
ON FOREIGN INFORMATION

At the height of the dis
aster , it was very dif
ficult to place a tele
phone call to Lithuania.

However , some contact 
was made. Speakers from 
Lithuania revealed that 
they found out what hap
pened in Chernobyl from 
Polish radio or televi
sion, or from the West
ern radio stations. 
Others mentioned hearing 
about it from Estonians 
who. can watch Finnish 
TV. The reactions of the 
Lithuanianspeakers were 
conflicting: some were 
considerably upset, 
others dismissed the 
problem as unimportant. 
Many calls were obviously 
monitored and were cut 
off in progress.

IGNORANCE ABOUT EFFECTS
OF RADIATION 

in the rest of the Soviet 
Union, according to Antero 
Pietila, writing in the 
May 4, 1986 issue of The 
Baltimore Sun ("Weekly 
Emergency Classes Arm 
Soviets with Scant Advice 
to Combat Radiation"). That 
ignorance, he says, is off
icially promoted.

"Just scrape the Radio
active Layer Off..."

Piet i la cites a Radio Viln
ius program in January, 
which gave the standard 
advice of civil defense 
classes that "it is essen
tial to immediately put 
on a gas mask" in case of 
nuclear fallout. Another 
Lithuanian civil defense 
radio program advised that 
the way to decontaminate 
meat and milk concentrates, 
butter, margarine, hard 
fats and cheeses was by 
"removing a contaminated 
layer not less than 2 to 
milimeters thick," said 
the speaker, Vetrunas 
Bielasaitis.

3

Nothing said about long- 
term effects of radiation

In his January talk over 
Radio Vilnius, Bielasaitis 
returned to the question of 
decontamination. He said 
nothing about the long
term dangers of radiation, 
but remarked that after a 
stay in a contaminated 
area, a person might fight 
radioactive substances on 
clothing, footwear and un
covered parts of the 
body. "People themselves," 
he maintained, could re
move those substances "by 
helping each other and 
making use of special or 
improvised means both in 
the contaminated area and 
after leaving the zones of 
contamination." That, he 
assured, "will enable the 
population to avoid the 
effects of radiation."

Nuclear accidents happen 
"In Foreign Countries" 

and high schools do very 
little to prepare the pop
ulation to cope with radio
activity. The official 
Soviet position has been 
that "while accidents 
happen in foreign count
ries, they are impossible 
here."

BALTS "MOBILIZED" FOR 
CHERNOBYL AREA
The East EuropeanSoli- 
darity committee in 
Stockholm reported early 
in July that at least 
1,000 people from the 
Baltic countries have 
been sent to Chernobyl 
as forced labor. Accord
ing to a committee 
spokesman, the Soviet 
army carried out a 
large-scale 'imobiliza- 
tion" on the night of 
May 6th - a little over 
a week after the nuclear 
accident at Chernobyl. 
"We have completely re
liable information that 
similar enforced mobil
izations have been carr
ied out in Latvia, but 
we have not yet received 
any figures from there. 
It is probable that there 
were also mobilizations 
in Lithuania," the spoke
sman said.

The news of the compul
sory drafting of Balts 
for clean-up work in the 
Chernobyl Zone was first 
met by some scepticism 
in the Western press. 
However, this news was 
soon confirmed by an 
official Estonian corrm- 
unist periodical. A 
series of articles in 
Noorte Haal, the Eston- 
ian-language daily of the 
Communist
League, described a brief 
resistance by a group of 
Estonian reservists after 
they were forcibly con- 
scribed and sent to the 
Chernobyl area. The 
articles were written 
by Tonis Avikson and 
published between August 
12 and 16. < ‘

Pietila writes that the
rasths, ad it’s notWfe effect®'.’ofradiation is 
to expose oneself to the profound in Lithuania and

!s
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U.S. BISHOPS SUPPORT RIGHTS
OF PEOPLE IN LITHUANIA

A resolution supporting the rights of people in 
Lithuania was presented at the National Conference 
of Catholic Bishops by Cardinal John O'Connor of 
New York* The Cardinal is chairman of the Bishop's 
Social Development and World Peace Committee.

RESOLUTION OF U.S. CATHOLIC CONFERENCE ON LITHUANIA
November 12, 1986----------------------- ------

In anticipation of the 600th anniversary of the 
conversion of the Lithuanian nation, to be marked in 
1987, the National Conference of Catholic Bishops in 
the United States wishes to express solidarity with 
our brohters, the Lithuanian bishops and the 
Lithuanian people.

We respectfully request all ordinaries to proclaim 
June 28, the day on which the anniversary will be 
celebrated with a papal Mass in Rome, a day of 
prayer for the persecuted Church of Lithuania, with 
an appropriate insert in the prayer of the faithful 
for that day.

We call upon Soviet authorities, in keeping with the 
Universal Declaration of Human Rights, the Helsinki 
Final Accords of 1975, and other International 
agreements, to respect the human rights of the 
people of Lithuania, to honor the request of the 
Bishops of Lithuania, for restoration to religious 
use of the Cathedral of Vilnius and of the Church of 
St. Casimir in Vilnius, together with the Church of 
the Queen of Peace in Klaipeda.

We also call upon the Soviet government to honor the 
request of the Bishops of Lithuania to- allow 
publication of a new Lithuanian translation of the 
Scriptures.

Passed unanimously November 12, 1986, with 290 
bishops in attendance.

CHERNOBYL-TYPE REACTOR INLITHUANIA

"A Lithuanian nuclear plant of the same type as the 
damaged Chernobyl reactor is the subject of a cata
logue of construction errors including "safety vio
lations", according to official Soviet reports.
J'The Ignaiinaplant, 320 miles from Sweden, appears, 
like several of the Soviet Union's 45 nuclear'reactors 
to be a disaster waiting to happen because of quality, 
cost and time-saving measures.
"Many of the problems outlined in a report on the 
Chernobyl power plant, published in Li tema tuma 
Ukraina a month before the disaster , had previously 
been said to apply to the Ignalia plant which contains 
two Chernobyl-type so-called BBMK reactors...
"News of the plant's defects comes against a back
ground of mounting evidence portraying the Soviet 
nuclear expansion program, set to double over the next 
five years, as a slapdash, badly-organized and execu
ted project suffering from built-in defects."

(Built-in Peril of Soviet Reactors" by Robin 
Geyde, East European correspondent, Daily 
Telegraph, London, May 21, 1986)

NEW LITHUANIAN BISHOP SELECTED BY POPE;

Pope John Paul II has appointed a new bishop, Msgr. 
Vladas Mikelevičius as Auxiliary Bishop of Kaunas 
the diocese which is currently headed by an apostlic 
administrator, Archbishop Liudas Povilonas.

Bishop Julijonas Steponavičius, who is listed as the 
recognized leader of the Lithuanian Church is said 
to have been impeded from carrying out his duties. 
It has been rumored in the press that he is believed 
to be the secret cardinal named by the Holy Father.

POPE TO VISIT AMERICA
' I ■■■■■■ ■■■!■ II I- I I —...... I ■■Hill ■■■ ■ ■■■■■■! II ■■■■■■■■

Americans are preparing for the visit of the Holy 
Father, Pope John Paul II, in September of this 
year.
His Holiness will arrive in Miami, Florida on the 
10th of Septmeber where he will celebrate.an out
door Mass.
From Miami he will travel to Columbia, S.C. then 
to New Orleans, LA. Leaving the East, he will 
travel to Texas, Arizona adn wind up his visit 
with stops in Los Angelus, Monterey and San Fran
cisco.

GARLIAUSKAS' VISIT HOME OFFICE

Stasys Garliauskas and his lovely wife Erna stopped by the harp 
office for a short visit on thier way to Canada, they had dinner 
in Wilkes-barr6 and did a little shopping. ? •
Both Mr. and Mrs. Garliauskas are members of Lodge 222 and. Stasys 
attended our recent IDOtMnniversary Celebration but unfortunately 
Ema wasn't able to come at that time. ‘
They brought along, some Lithuanian newspapers with’ them and our 
Executive Director and the office staff enjoyed their little 
visit.
Mr. Garliauskas took several application blanks home to Manchester 
Michigan withhim. Me welcome all ar mentors to do likewise •



NEW MEMBER
The Soviet delegation in Vienna continues to coverup and deny that 12 

Estonian conscripts were shot at Chernobyl. The Relief Center for 
Estonian Political Prisoners of Conscience in the U.S.S.R., Stockholm 
Sweden, confirmed that 12 Estonians were shot for refusing to do cleanup 
work at Chernobyl. The executions followed a strike by 300 Estonian 
conscripts in June when they learned that their tour of duty was being 
extended - from 2 to 6 months. Hie laborers, were forced to work 14 hour 
days with 2 days off per month and were housed under canvas.

that

the Swedish 
Hagelberg. 
in Tallinn,

Soviets have already denied 
4 article apearing in Tass 
of the incident.

The 
November 
reporting

Swedish confirmation in a 
rebukes the Voice of America

JOINT BALTIC AMERICAN NATIONAL COMMITTEE

Under a Russian Commanding Officer, 
Gunnar 

was sent home in 
later. Reports of the executions
tourists visiting Estonia and in

TAURAS NAMES PALLIS PRESIDENT

We are happy to welcome 
Mr. Robert Zoka of 
Wilkes-barre as a 
member of our fraternal 
organization. Mr.Zoka 
was sponsored by our 
President, Mr. Thomas 
E. Mackr Esq. and will 
be enrolled in Lodge 
222.

LOST CAPITAL UNCOVERED

An article about the uprising in the Estonian Communist Youth League 
Newspaper was reported in the August 27, New York Times Article entitled 
"Estonians Said to Resist at Chernobyl”. It is surprising that even the 
uprising itself was reported, since the Estonian article "had to undergo 
43 cuts and alterations by the censors before publication.”

According to a report given to Ants Kippar, chairman of 
committee, by 
Hagelberg had 
Estonia where 
soldiers with 
Hagelberg then 
Hagelberg, who

Estonian army reserve lieutenant, Gunnar 
been sent in July to the War Commissariat 
he was ordered to Chernobyl and then put in charge of 10 
automatic weapons 
carried out the order to execute the 12 Estonians
sustained severe radiation exposure 

August and subsequently died a few weeks 
also have been confirmed by western 
private letters from Estonian citizens.

Soviet Archelogists have 
unearthed the city of 
Kernave, claimed to be 
the lost capital of 
Lithuania which was 
razed during the in
vasion by Christian 
Crusaders in the late 
14th century.
According to the Soviet 
News Agency, the lost 
capital at its height 
had a population of 
5,000. It was discov
ered about 40 miles 
north of the present 
capital of Vilnius. The 
first reference to the 
city dates back to the 
year 1279.
... .Provident Journal

Rest in Peace

Lodge 3 
Vladislova Kirveleviciene 
(Vladislova Kirvel) 
229 Ripley Place 
Elizabeth, N.J. 07206 
Died: Dec. 20, 1986 
Buried: St. Gertrude Cem.
Colonia, NJ

Lodge 7
Mrs. Mary Martin 
110 Cornelia St. 
Pittston, Pa. 18640 & 
6669 Thornapple Lk. Rd. 
Hastings, Mich. 49073 
Died: Dec. 25, 1986 
Buried: Dec. 29, 1986 
Hastings Twp. Cemetery 
Hastings, Mich.

Leonard J. Pal lis, member of Lodge 222, was elected President of the 
Tauras Club of Luzerne County for 1987.
Shown are the officers for 1987, from left, seated: Edward W. Allen, 
financial secretary, Edwardsville; Leonard J. Pal 11s, president, 
Plymouth; John W. Timalonis, vice-president, Edwardsville; and Leo 
J. Petrowski, recording secretary, Wilkes-Barre; standing: William
A. Schlack, director, Nanticoke; Michael A. Sendrick, treasurer, 
Larksville; Leo T. Petrowski, director, Hanover Township, and Dan 
Stadulis, director, Hanover Township.
The club meets on the 1st Tuesday of each monthin Alexis Restaurant, 
Lee Park, Hanover Township.

Heartfelt sympathy to 
board member, Rosalie 
Kizis on the passing 
of her sister-in-law, 
Anne Kayruktis, Jan. . 
5, .1987 .

She was a member of 
the Knights of Lith
uania, Council 143 
Pittston. Her husband 
Alphonse, died Nov. 8, 
1977.
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-CHRISTMAS.,.AN ETHNIC EXPERIENCE1* AT STATE MUSEUM " ' " I' ■ I I ■ I >MMMiMMM"■—VMM——*—MMMlMiM—l.MMMMMMMM

HARRISBURG (January 12) — The Governor’s Heritage Affairs Advisory 
Commission and the State Museum of Pennsylvania officially opened the 7th 
annual "Christmas...An Ethnic Experience" exhibition on December 7, 1986. A 
series of Sunday afternoon programs which featured the seasonal traditions and 
folk arts of several Pennsylvania ethnic groups complemented the display of 
twenty-five decorated Christmas trees.

The opening ceremony was held on Sunday, December 7, featuring the music 
of Voci D’Italia, a Philadelphia based Italian choral group founded in 1985. 
Speakers included the Commission’s executive director, John T. Martino, and 
chairman and Serbian commissioner, Charles Bojanic, and the Museum director, 
Carl Nold. Voci D1Italia, directed by Maestro Carl Suppa, performed a 
repertoire drawn from the Italian regions of Venetto, Lombardy, Tuscany, 
Abbruzzi, Sardegna and Sicily.

The program on December 14th presented the Alpine Rose Schuhplatters, a 
folk dance group from Lancaster founded in 1973, which performed German and 
Austrian circle and figure dances.

Programming on December 21st included Grover Tharp and Micky Hake from 
the York County area, performing old-time stories, songs, and fiddling. Later 
in the afternoon, Tamar Alto performed Portuguese dances to the accompaniment 
of accordionist Saloma Correia. Tamar Alto is associated with the Portuguese 
American Rosary Society of Our Lady of Fatima in Philadelphia.

Twenty-five decorated trees lined the state Museum’s Memorial Hall for 
the duration of the exhibition. Each tree Represented a different ethnic 
group and was decorated in a manner that depicted the culture and traditions 
of that group.

Hie exhibition closed on January 10.

[?ht! In front of the Lithuanian Christmas tree 
Moated hy the KInights of Lithuania and Anthracite Council 144, of 
(-hariPQ RAi’ Anni® Morgalis, Lithuanian Commisioner of GHAAC,

?±;rChai7nan of GHAAC’ on rl9ht. John T. Martino, Executive ' 
Director.of GHAACj and several members of ;the Lithuanian community. . '

Rest in Peace 
• ♦

Lodae 41 .
Anthony TAmulevich. 
(Antanas Tamulevičius) 
207 Hamilton St. -/ 
Worcester, Mass. 01604 
Died: Nov. 17, 1986 
Entombed: Nov. 20,. 86. 
Notre Dame Cemetery , 
Mausoleum
Worcester, Mass.

Lodge 222. j
Vincent Mickus 
9291 Birmingham Drive 
Palm Beach Gardens, 
FLA. 33410
Died: Sept. 18, 1986 
Buried: Royal Palm Mem, 
Gardens W. Palm beach, 
FLA.

Lodge 179
Joana Gercys 
309 Clearview Drive 
Belleville, ILL 62221 
Died: Nov. 20, 1986 
Buried: Mt. Carmel Cem. 
Belleville, ILL

Lodge 1
Joseph A. Chopick 
244 Hillside Ave. 
Edwardsville, Pa. 18704 
Died: Dec. 28, 1986 
Buried: St. Mary's Cem. 
Hanover Twp., Pa. 
Jan. 2, 1987

Lodge 307
ONa Masi 1ionis 
1259 E. 169th St. 
Cleveland, Ohio 44110 
Died: Dec. 9, 1986 
Buried: Dec. 13, 1986 
All Souls Cemetery 
Chardon, Ohio

Lodge 141 
Peter W. Couble 
163 Ames St. 
Brockton, Mass. 02402 
Died: Dec. 22, 1986 
Buried: Dec. 27, 1986 
Calvary Cemetery 
Brockton, Mass.

Lodge 111
Frank Patrick 
P.O.Box 214 
Portage, Pa. 15946 
Died: Jan. 9, 1987 
Buried: Jan. 12, 1987 
St. Bartholomew's Cemetery 
Wilmore, Pa.

Lodge 10
Walter (Vladas) Kaupas 
625 Stanwood St. 
Philadelphia, Pa. 19111 
Died: Dec. 19, 1986 
Buried: Dec. 22, 1986 
Sts. Peter & Paul Cem. 
Philadelphia,- Pa.
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JOIN THE ALLIANCE 
MEMBERSHIP OPEN TO EVERYONE

Obtain financial security for yow family. Enjoy the fraternal benefits of the 
Alliance. Affiance provides tour different life Insurance policies aaweff asofher 
financial assistance for member*. An Alliance representative wM help, you select e 
policy that provide* the beet coverage for your famffy

20 YEAR ENDOWMENT — COVERAGE AND SAVINGS

M YEAR PAYMENT LIFE — CONTINUOUS COVERAGE

ENDOWMENT AT AGS M — COVERAGE ANO SAVINGS

MPS PAID UP AT AGS N/SS — LOW COST AND CONTINUOUS COVERAGE

Books on Lithuanian

History & Heritage
Lithuanian Catholic Alliance 
71 - 73 S. Washington St. 
Wilkes-Barre, Pa. 18702

PoDular Lithuanian Recipes 
by Josephine Dauzvardas........ $6.50

Subatos Vakarėli, by a Lithuanian Youth Group in 
Germany. One hsundred ten (110) songs words and music 
.........................................................................................$ 4.00

English / Lithuanian Dictionary (30,000 words) 
by V. Baravykas.................................................... • •••$8.00

Introduction to Modern Lithuanian Forty lessons for 
the teacher,or the self teacher by Dambriunas, Klimas 
and Schmalsteig..........................................................$10.00

Simas (The story of Simas Kudirka) by Jurgis Gliaudą. 
Translated by Kestutis Ciziunas and J. Zemkalnis$5.00

Lithuanians in America, by Dr. Antanas Kučas; 
translated by Joseph Boley........................................$ 6.00

The Brothers Domeika, by Liudas Dovydėnas; translated 
by Mil ton Stark......................... $ 6.00

Day of Shame, The tragedy of Simas Kudirka, by Algis
Rukšėnas........................................................................$ 9.00

The Forty Years of Darkness, by Juozas Vaišnora, 
translated by Joseph Boley. Suppresion of the Lihuan- 
ian press and how it was regained....................... $ 2.00

Praise The Lord, All You Nations, by Sister Virginia 
Marie Vyteli A religious, social and cultural history 
of Lithuania...................................................................$ 9.00

Lithuanian Cookery, by Izabele Sinkevičiūte, 
( 328 pages)...............................  $9.00

BEATIFICATION PROCESS STARTED
FOR MOTHER MARIA KAUPAS

May , 1986, JosephIn 
Cardinal Bernardin, Arch
Bishop of Chicago, con
firmed the appointment of 
a qualified Sister of St. 
Casimir, Sister Marilyn 
Kuzmickus, as Diocesan 
Postulator for the Cause 
of Mother Maria Kaupas.

Cardinal Bernardin will 
now consult with the 
bishops Chicago to discuss 
the opportuneness of open 
ing the cause in terms of 
whether Mather Maria's 
charisms have a particu
lar value for the church 
today. Her journals, 
letters,a dn other writ
ings were catalogued and 
are now in the process of 
being translated.

Pęople who knew Mother 
Maria are asked to sub
mit their testimony con
cerning her life and 
virtues.

Sister M. Joanells, 
General Superior of the 
Sisters of St. Casimir, 
notes they are still 
searching for people who 
knew Mother Maria and 
can testify to her life 
and virtues. If you are 
aware of someone who 
knew Mother Maria, please 
encourage him/her to 
contact :

Sister Marilyn Kuzmickus 
Sisters of St. Casimir 
2601 West Marquette Rd.
Chicago, Ill 60629
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